
Zmluva o dielo

Zmluva o dielo
uzatvorená podl'a ustanovení § 536 a nasl. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších

predpisov medzi

číslo zmluvy zhotoviteľa: RTG-37/2013
číslo zmluvy objednávatel'a: 2:0 1Qj:)~'2::>

Zhotovitel':
Obchodné meno: FISWELLs.r.o,
Sídlo: Albrechtova 1

821 03 Bratislava
Právnaforma: spoločnosť s ručením obmedzeným
Štatutárny orgán: Ing. Miroslav Klas- konatel'

PhDr. Róbert Holec - konatel'
IČ DPH: SK2022766944
IČO: 44645686
Bankovéspojenie: VÚB Bankaa. s.
Čísloúčtu : 2569406151/0200
Zapísanýv obchodnom registri Okresnéhosúdu Bratislava I, Oddiel: Sro, Vložka Č. 56978/B

(ďalej len "zhotovitel"')

a

Objednávatel':
Obchodné meno:
Sídlo:
Právnaforma:
Štatutárny orgán:

Letisko Sliač, a.s,
Letisko Sliač, 962 31 Sliač
akciová spoločnosť
predstavenstvo konajúce prostredníctvom:
Ing. Marián Bubelíny, predseda predstavenstva

DIČ: 2021915093
IČO: 36633283
Bankovéspojenie: Československáobchodní banka, a.s. pobočka Zvolen
Čísloúčtu: 4001909927/7500
Zapísanýv obchodnom registri Okresnéhosúdu BanskáBystrica, Oddiel: Sa, Vložka č. 808/S

(ďalej len "objednávatel"')

Článok I.
Preambula

1.1. Zmluvné strany sa rozhodli v súlade s obsahom ich predchádzajúcich rokovaní, berúc do
úvahy ich spoločné ciele a záujmy, realizujúc ich obojstranne dohodnuté podmienky, že
uzatvárajú túto zmluvu o dielo.

1.2. Zmluvné strany zároveň prehlasujú, že sa dohodli v zmysle zásad zmluvnej slobody
a zmluvnej vol'nosti, rovnakého postavenia zmluvných strán na tejto zmluve o dielo (ďalej len
"zmluva") a jej obsahu.

1.3. Obidve zmluvné strany týmto prehlasujú, že im nie sú známe žiadne prekážky, ktoré by bránili
uzavretiu tejto zmluvy.
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Zmluva o dielo

Článok II.
Predmet zmluvy

2.1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok zhotovitel'a vykonať opravu RTG prehliadača batožín typu
HI-SCAN 7555i v.č. 68480, vykonať jeho kalibráciu a uvedenie do normálnej prevádzky pričom
bude splňať požiadavky platnej právnej úpravy v oblasti bezpečnostnej ochrany civilného
letectva a to najmä Nariadenie EP a rady (ES) č. 300/2008, Nariadenie Komisie (EÚ) 185/2010
a Rozhodnutie Komisie (EÚ) 774/2010 ust. 12.3. (d'alej len "dielo"), čo je v d'alších
ustanoveniach tejto zmluvy presne špecifikované, previesť na objednávatel'a vlastnícke právo
k dodaným a inštalovaným náhradným dielom a na druhej strane záväzok objednávatel'a
zaplatiť v prospech zhotovitel'a dohodnutú cenu.

2.2. Zhotovitel' sa zaväzuje dodať, inštalovať a uviesť do prevádzky v zmysle tejto zmluvy
náhradné diely k RTG prehliadaču batožín typu HI-SCAN 7555i v.č. 68480 v rozsahu podl'a
prílohy Č. 1, ktorá tvorí neoddelitel'nú súčasť tejto zmluvy, aby výsledkom bol plne funkčný
prehliadač batožín a splňal podmienky uvedené v 2.1. Výrobné čísla dodaných dielov budú
uvedené v preberacom protokole.

Článok III.
Miesto a čas dodania

3.1. Zhotovitel' sa zaväzuje dodať a inštalovať dielo v mieste sídla objednávatel'a - Letisko Sliač
do 6 týždňov odo dňa nasledujúceho po uverejnení tejto zmluvy v centrálnom registri zmlú.
Zhotovitel' je oprávnený zhotoviť dielo aj pred dohodnutým časom. V takom prípade o tom
upovedomí objednávatel'a aspoň jeden pracovný deň vopred.

3.2. Zhotovitel' odovzdá objednávatel'ovi po vykonaní diela aj všetky doklady nevyhnutné na
nakladanie s ním a vykoná jeho inštaláciu, kalibráciu a jednorazové uvedenie do prevádzky za
účasti obslužného personálu objednávateľa.

3.3. O prevzatí diela vyhotovia a podpíšu zmluvné strany preberací protokol.

Článok IV.
Cena diela a platobné podmienky

4.1. Cena diela je zmluvnými stranami stanovená dohodou, v zmysle príslušných ustanovení
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov takto:

Náhradné diely k RTG prehliadaču zásielok HI-SCAN 7555i:
Cena za montáž a uvedenie do prevádzky :
Náklady na dopravu:

20.173,20 €
595,00 €
175,50 €

Celková cena bez DPH:
DPH 20%:
Celková cena vrátane DPH:

20.943,70, €
4.188,74 €

25.132,44 €

(slovom: dvadsaťpäťtisíc jednostotridsaťdva eur a štyridsaťštyri euro centov)

4.2. Objednávatel' sa zaväzuje zaplatiť 100% z ceny diela po dodaní predmetu zmluvy na miesto
inštalácie a po protokolárnom odovzdaní a prevzatí predmetu zmluvy do prevádzky bez vád
(podpisom preberacieho protokolu oboma stranami). Vystavená faktúra musí byť v súlade
s platnou legislatívou - zákonom č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve, zákonom č. 222/2004 Z.z.
o DPH v znení zákona Č. 350/2004 Z.z. Lehota splatnosti faktúry bola zmluvnými stranami
dohodnutá na 30 dní odo dňa jej doručenia do miesta sídla objednávatel'a.

4.3. V cene diela sú zahrnuté zároveň všetky náklady zhotovitel'a súvisiace s dodávkou do miesta
plnenia, montážou a jednorazovým uvedením do prevádzky.
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ČlánokV.
Prevzatie diela

5.1. Objednávatel' je povinný prevziať riadne a včas zhotovené dielo. Objednávatel' nie je povinný
prevziať dielo, ktoré nezodpovedá špecifikácií podl'a ods. 2.2 zmluvy. Ak by dielo nebolo
zhotovitel'om zhotovené riadne, považuje sa to za podstatné porušenie zmluvy. Pre vol'bu
nárokov z vád zhotovitel'om platí primerane ustanovenie § 436 zákona č. 513/1991 Zb.
Obchodný zákonník v znení neskoršíchpredpisov.

Článok VI.
Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody

6.1. Vlastníkom dodaného diela (dodané náhradné diely) je až do momentu úplného zaplatenia
ceny diela zhotovitel'. Do podpísania preberacieho protokolu znáša aj nebezpečenstvo škody
na ňom.

Článok VII.
Zodpovednosť za vady a záruka

7.1. Objednávatel' nie je povinný prevziať dielo, ktoré trpí vadami, ktoré bránia jeho správnemu
užívaniu. Dielo má vady, ak nezodpovedá činnosti určenej v zmluve. V takom prípade
dohodnú zmluvné strany písomne lehotu na odstránenie vád. Ak k náprave nedôjde ani v tejto
lehote, zakladá to nároky objednávatel'a podl'a článku IX., ods. 9.1., písm. d) zmluvy.

7.2. Zhotovitel' zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase do jeho odovzdania do užívania.
7.3. Zhotovitel' sa zbaví zodpovednosti za vady, ktoré vznikli v dôsledku okolností, za ktoré je

preukázatel'ne zodpovedný objednávatel' (nevhodné skladovanie, nedodržanie pokynov na
obsluhu a údržbu, vykonanie neoprávnenýchzásahova opráv).

7.4. Záručná doba trvá po dobu 24 mesiacov odo dňa podpisu preberacieho protokolu
oboma zmluvnými stranami. Záručná doba sa predlžuje o dobu vybavovania reklamácie,
počnúc dátumom jej oprávneného uplatnenia a končí dňom odstránenia vady (t.j. podpisom
listu o záručnej oprave).

7.5. Ak vznikne vada počas plynutia záručnej doby v dôsledku porušenia povinností zhotovitel'a
podl'a tejto zmluvy, vystaví na tento účelobjednávatel' písomnú reklamáciu do 30 dní odo dňa
ako vadu zistil. Zhotovitel' je povinný odstrániť reklamovanú vadu, za ktorej vznik nie je
objednávatel' zodpovedný, na svoju zodpovednosť a náklady.

7.6. Zhotovite!' sa zaväzuje začať s odstraňovaním vady uplatnenej v písomnej reklamácii
najneskôr do 10 kalendárnych dní, inak v dohodnutom čase a tuto odstrániť bezodkladne.

Článok VIII.
Vyššia moc

8.1. Zmluvné strany sú oslobodené od zodpovednosti za čiastočné alebo úplne nesplnenie
zmluvných povinností, ak nesplnenie bolo dôsledkom okolností vyššej moci.

8.2. Pod okolnosťami vyššej moci sa rozumejú také okolnosti, ktoré po podpísaní zmluvy vznikli
v dôsledku zmluvnými stranami nepredvídaných a neodvrátitel'ných udalostí nezvyčajného
charakteru, napr. živelné pohromy, vojna, mobilizácia, revolúcia a pod.

8.3. V prípade vyššej moci sú povinné zmluvné strany preukázatel'ne informovať druhú stranu
v priebehu 5 dní o začiatku a konci vyššej moci a v priebehu ďalších 10 dní potVrdiť správu
pripojením písomného potvrdenia ich obchodnej komory. Ak zmluvná strana nesplní túto
povinnosť, nemôže sa odvolávať na pôsobenievyššej moci.

8.4. Za prípad vyššej moci nebudú považovanéomeškania dodávky zo strany subdodávatel'ov,
štrajky a výluky, ktoré sú ohraničené len na jeden závod, zásahy zo strany úradov
a nedostatok úradných povolení, ďalej vady materiálu, ako aj výrobné chyby.
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Článok IX.
Odstúpenie od zmluvy

9.1. Objednávatel'je oprávnený od zmluvy okamžite-odstúpiť, v prípade podstatného porušenia
tejto zmluvy. Týmto sa rozumie prípad, ak :

a) je zhotovitel' vomeškaní so zhotovením diela o viac ako 30 dní, a toto
omeškanie nebolo vyvolané prípadom vyššej moci,

b) dielo trpí vadou, ktorá nie je odstránitel'ná a nezvolí iný nárok z vád v zmysle
§ 436 ods. 1 ObZ,

c) zhotovitel' poruší povinnosť podl'a článku VII., ods. 7.1. zmluvy.
9.2. Zhotovitel' je oprávnený od zmluvy okamžite odstúpiť, v prípade podstatného porušenia tejto

zmluvy. Týmto sa rozumie prípad, ak je objednávatel' vomeškaní s úhradou oprávnene
vystavenej faktúry o viac ako 7 dní po lehote splatnosti.

9.3. Účinky odstúpenia nastávajú okamihom doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej
strane. Odstúpením od zmluvy nie je dotknutý nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty a náhradu
škody.

ČlánokX.
Zmluvná pokuta

10.1. V prípade omeškania so zhotovením diela vzniká objednávatel'ovi nárok na zmluvnú pokutu vo
výške 0,05% z ceny diela za každý, čo aj začatý deň omeškania.

10.2. V prípade omeškania so zaplatením ceny diela zo strany objednávatel'a vzniká zhotovitel'ovi
nárok na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý, čo aj začatý deň
omeškania.

Článok XI.
Doručovanie

11.1. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce právne významné skutočnosti podl'a
tejto zmluvy, si budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky, pokial' nie je v tejto
zmluve uvedené inak. Písomnosťou obsahujúcou právne významné skutočnosti sa na účely
tejto zmluvy rozumie najmä odstúpenie od zmluvy, doručenie faktúry, výzvy na zaplatenie.

11.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel zmluvných strán uve-
dené v záhlaví tejto zmluvy, ibaže odosielajúcej zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil
novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade
akejkol'vek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto zmluvy sa
príslušná zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy alebo kontaktných údajov bezodkladne
písomne informovať druhú zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie
rozhodujúca nová adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred odoslaním písomnosti.

11.3. Pri doručovaní prostredníctvom pošty sa zásielka považuje za doručenú dňom jej doručenia na
adresu určenú podl'a bodu 11.2. tejto zmluvy.

11.4. Za deň doručenia zásielky sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom,
odoprie doručovanú zásielku prevziať, alebo tretí pracovný deň odo dňa začatia plynutia
odbernej lehoty na vyzdvihnutie zásielky na pošte.

11.5. Pri ostatných spôsoboch doručovania (doručovanie zaslaním faxovej alebo emailovej správy)
sa prejav vôle zmluvnej strany považuje za doručený adresátovi vytlačením potvrdenia
o odoslaní faxovej správy z technického zariadenia odosielatel'a alebo zobrazením správy
o odoslaní emailovej správy na technickom zariadení odosielatel'a. Týmto spôsobom možno
doručovať také prejavy vôle zmluvných strán, ktoré nespadajú pod ods. 11.1. zmluvy.
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Článok XII.
Prechodné a záverečné ustanovenia

12.1. Táto zmluva sa vyhotovuje y dvoch právne rovnocenných vyhotoveniach.

12.2. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto zmluvou a všetky
z nej zamýšl'ané vzťahy, sa budú riadiť, interpretovať a uplatňovať podl'a príslušných
ustanovení Obchodného zákonníka v platnom znení a podl'a všeobecne záväzných právnych
predpisov.

12.3. Zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné uskutočniť formou písomných, riadne očíslovaných
dodatkov, podpísaných oboma zmluvnými stranami.

12.4. Ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane celkom alebo sčasti neplatným, nezákonným
alebo neuplatnitel'ným, nemá táto skutočnosť vplyv na zostávajúce časti zmluvy. V takom
prípade sú zmluvné strany povinné nahradiť dotknuté ustanovenie novým ustanovením, ktoré
v čo najväčšej miere bude zodpovedať účelu sledovanému dotknutým ustanovením. Za týmto
účelom si zmluvné strany poskytnú vzájomnú súčinnosť.

12.5. Táto zmluva je platná dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a nadobúda účinnosť
dňom nasledujúcim po jej zverejnení v centrálnom registri zmlúv.

12.6. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali a uzavreli ju na základe skutočnej, slobodnej
a vážnej vôle, prejavenej určito a zrozumitel'ne a na znak súhlasu s jej obsahom túto zmluvu
vlastnoručne podpisujú prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov.

Prílohy: 1/1 - Cenová a technická špecifikácia

V Sliači, dňa: 13.5.2013 V Bratislave, dňa: 13.5.2013

Za objednávatel'a:

c2áÚta
Za zhotovitel'a:

Ing. Marián Bube/l
Výkonný riaditeľ, predsed. 'predst. venstva

Letisko Sliač, a.s.

Ing. i 'Os/avK/as
Konateľ spoločnosti

RSWELL s.r.o., spol. s.r.o.

ss letisko 81186,a.s.
letisko Stlač. 9s231 aw
100: 38 fl33 283 OIC: ao2181l1093

.1·

FISWEll®J
nswah.rA,

SlilIo:~l.lUlOJllmI"-

._~~~:=:.~S;~~~~~~~
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Príloha č., 1 - Cenová a technická špecifikácia
k Zmluve o dielo

uzatvorenej pod I'a ustanovení § 536 a nasl. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov

číslo zmluvy zhotovitel'a: RTG-37/2013
číslo zmluvy objednávatel'a:

Cenová a technická špecifikácia:

Číslo Položka Počet Cena v f
položky kusov bez DPH

1 Elektronika HiTrax-II pre prístroje HISCAN 1 12042,-
2 Generátor Hi-Ray 7 1 4950,-
3 Vysokonapäťový regulátor HI-REG XRG-2.l 1 3 181,20

4 Inštalácia položiek 1-3 a regenerácia
1 300,-generátora

5
Kalibrácia prístroja pre detekciu výbušnín,

1 45,-nastavenie užívateľských údajov
6 Upgrade TIP knižnice (2012-2013) 1 250,-
7 Dopravné náklady (0,45 €/lkm) 390 km 175,50

Suma celkom 20943,70

V Sliači, dňa: 13.5.2013 V Bratislave, dňa: 13.5.2013

Za objednávatel'a: Za zhotovitel'a:

a predstavenstva
Ing. MirosI. , las
Konate!' spo očnosti
FISWELL s.r.o., .spol. s.r.o. _

FISWELl~
I'!~~t~ó]a~

''>'1,6'~f"(~~' ,~:!:~t~~~!!~Č;~227669«

""~'."'''"'--,:.,mrm/1 Letisko SIlK, 8.s.
:':;,;!,o Stlač. 962 31 SII8Č

, ()33 283 OIC: 202191l1O83
.1.

sekretariat
Rectangle

sekretariat
Rectangle




